HOW TO INSTALL
THE NEW PARTS WITH YOUR POOL

Please scan the QR code or follow the instructions and
illustrations below. lllustrations are for reference only

and may not represent the actual product. Not to scale.

CONTENTS
* 1 Rope and pulley \
» C-shaped holders (the appearance
and number of C-shaped holders
will vary based on your item)
» 1 Cutting tool

PREPARATION

Fill the pool to approximately 90%
capacity and familiarize yourself
with the new parts. You will need
a pair of scissors (not included).

STEP 1 Install the New Rope System
1.1 Attach
C-shaped
holders to the
vertical legs,
with the
openings facing
the pool liner,
as shown.

1.2 Thread rope
through C-shaped
holders around
the bottom,
between the liner
and legs.




STEP 2 Tighten and Secure
2.1 Thread the rope through the
tightener's smaller end and tie a
knot to secure it.

2.2 Pull the rope
outward to tighten.
Check and ensure
all holders maintain
their shape.

2.3 Cut off excess
rope to prevent
young children
from entangling
themselves or

tripping.

STEP 3 Remove the Original Belt
3. Use the provided cutting tool to carefully cut the original strap/belt that
goes around the lower part of the pool liner and legs into small pieces for
easier disposal. Remove the strap after cutting.

IMPORTANT: Be gentle to avoid
® damaging the pool liner.

To Loosen the Rope
Press the release latch on the smaller end
of the tightener while gently pulling the rope.




COMMENT INSTALLER
LES NOUVELLES PIECES SUR VOTRE PISCINE

Scannez le code QR ou suivez les instructions et les
illustrations ci-dessous. Les illustrations sont fournies
a titre de référence uniquement et peuvent ne pas
représenter le produit réel. Elles ne sont pas a I’échelle.

CONTENU
« 1 corde et tendeur \
» Supports en forme de C (I'aspect et
le nombre de supports en forme de
C varient en fonction de votre produit)
* 1 outil de découpe

PREPARATION

Remplissez la piscine a environ 90 %
de sa capacité et familiarisez-vous
avec les nouvelles piéces. Vous
aurez besoin d’'une paire de ciseaux
(non fournie).

ETAPE 1 Installer le nouveau systéme de cordes
1.1 Fixez les
supports en forme
de C aux pieds
verticaux, avec
les ouvertures
orientées vers le
liner de la piscine,
comme indiqué.

1.2 Passez la
corde dans les
supports en forme
de C autour du
bas, entre le liner
et les pieds.




ETAPE 2 Serrez et sécurisez
2.1 Faites passer la corde par la
plus petite extrémité du tendeur

et faites un noeud pour la fixer.

2.2 Tirez la corde
vers I'extérieur pour
la tendre. Vérifiez
que tous les
supports conservent
leur forme.

2.3 Coupez
I'excédent de
corde pour éviter
que les jeunes
enfants ne
s’emmélent ou
ne trébuchent.

ETAPE 3 Retirez la sangle d’origine

3. Utilisez I'outil de découpe fourni pour couper soigneusement la sangle
d’origine qui entoure la partie inférieure du liner de la piscine et les pieds
en petits morceaux pour faciliter la mise au rebut.
Retirez la sangle aprés I'avoir coupée.

IMPORTANT : Soyez prudent
® afin de ne pas endommager le
liner de la piscine.

Pour détendre la corde

Appuyez sur le loquet de déverrouillage
situé sur la plus petite extrémité du tendeur
tout en tirant doucement sur la corde.




SO VERWENDEN SIE
DIE NEUEN TEILE AN IHREM POOL

Scannen Sie den QR-Code oder folgen Sie den nachstehenden
Anweisungen und Abbildungen. Die Abbildungen dienen nur

als Referenz, kbnnen vom tatsdchlichen Produkt abweichen
und sind nicht maBstabsgetreu.

INHALT
+ 1 Seil und Rolle N\
» C-férmige Halterungen (Anzahl
und Ausfliihrung kénnen je nach
Modell variieren)
» 1 Schneidwerkzeug

VORBEREITUNG

Fillen Sie den Pool zu ca. 90 %
mit Wasser und machen Sie sich
mit den neuen Teilen vertraut.
Halten Sie eine Schere bereit
(nicht im Lieferumfang enthalten).

SCHRITT 1 Bringen Sie das neue Seilsystem an
1.1 Befestigen Sie
die C-Halterungen
an den
Vertikalstiitzen;
ihre Offnungen
mussen — wie in
der Abbildung —zur
Poolfolie zeigen. |

1.2 Fihren Sie
das Seil am
Boden zwischen
Innenfolie und
Stltzen durch die
C-Halterungen.




SCHRITT 2 Festziehen und Sichern
2.1 Fuhren Sie das Seil durch das
schmale Ende des Spanners und
fixieren Sie es mit einem Knoten.

2.2 Ziehen Sie das
Seil nach aul3en,

bis es straff sitzt.
Kontrollieren Sie
anschlieRend jede
Halterung und stellen
Sie sicher, dass sie
ihre Form behalt.

2.3 Schneiden Sie
Uberstehendes Seil
ab, damit sich Kinder
nicht darin verfangen
oder stolpern.

SCHRITT 3 Entfernen Sie das alte umlaufende Band

3. Schneiden Sie den urspringlichen Gurt, der um den unteren Bereich der
Poolfolie und die Stiitzen verlauft, mit dem mitgelieferten Schneidwerkzeug
vorsichtig in handliche Stlicke und entsorgen
Sie ihn anschlielend.

WICHTIGER HINWEIS: Gehen
® Sie behutsam vor, um die
Poolfolie nicht zu beschadigen.

Lockern des Seils

Dricken Sie die Entriegelungslasche am
schmalen Ende des Spanners und ziehen
Sie das Seil dabei vorsichtig an.




COME INSTALLARE
I NUOVI COMPONENTI DELLA VOSTRA PISCINA

Si prega di scansionare il codice QR o seguire le
istruzioni riportate di seguito. Le immagini sono solo

a scopo illustrativo e potrebbero non rispecchiare il
prodotto reale. Non in scala.

CONTENUTO
* 1 Fune e carrucola \
» Supporti a C (I'aspetto e il numero
dei supporti a C varieranno a
seconda del modello di piscina)
» 1 Utensile da taglio

PREPARAZIONE

Riempire la piscina fino a circa il
90% della sua capacita e dedicare
qualche minuto a studiare i nuovi
componenti. Sara necessario un
paio di forbici (non incluse).

FASE 1 Installazione del nuovo sistema di funi

1.1 Fissare i
supportia C
alle barre
verticali, con le
aperture rivolte
verso il liner
della piscina,
come mostrato.

1.2 Infilare la
corda nei supporti
a C intorno alla
parte inferiore, tra
il liner e le barre.




FASE 2 Fissaggio e messa
in sicurezza

2.1 Far passare la corda attraverso
I'estremita piu piccola del tensionatore
e fissarla con un nodo.

2.2 Tirare la corda
verso l'esterno per
tenderla. Controllare
tutti i supporti e
assicurarsi che
mantengano la

loro forma.

2.3 Tagliare la
lunghezza in
eccesso per evitare
che i bambini
piccoli possano
rimanere impigliati
o inciampare.

FASE 3 Rimozione della cinghia originale

3. Utilizzare I'utensile da taglio in dotazione per tagliare in piccoli pezzi la
cinghia/fascia originale attorno alla parte inferiore del liner della piscina e
le barre, per facilitarne lo smaltimento.
Rimuovere la cinghia dopo averla tagliata.

IMPORTANTE: Prestare
e attenzione a non danneggiare
il liner.

Per allentare la fune

Premere il meccanismo di sblocco
sull'estremita piu piccola del tensionatore
tirando leggermente la fune.




HOE MOET U DE
NIEUWE ONDERDELEN BIlJ UW ZWEMBAD MONTEREN

Scan de QR-code of volg de onderstaande instructies
en illustraties. Tekeningen zijn enkel ter illustratie. Ze

geven mogelijk niet het werkelijke product weer. Niet
op schaal.

INHOUD

» 1 Touw en katrol \
» C-vormige houders (het uiterlijk en @/
het aantal C-vormige houders kan w

variéren, afhankelijk van uw artikel)
* 1 Snijwerktuig

VOORBEREIDING

Vul het zwembad tot ongeveer
90% van de capaciteit en maak
uzelf bekend met de nieuwe
onderdelen. U heeft een schaar
(niet inbegrepen) nodig.

STAP 1 Installeer het Nieuwe Touwsysteem
1.1 Verbind de
C-vormige
houders aan de
verticale poten,
met de opening
naar de
zwembadvoering
gericht, zoals
aangetoond.

1.2 Haal het
touw door de
C-vormige
houders aan de
bodem, tussen
de voering en
de poten.




STAP 2 Vastzetten en Vastmaken
2.1 Haal het touw door het smalle
uiteinde van de spanner en maak

een knoop om het vast te zetten.

2.2 Trek het touw
naar buiten om het
vast te trekken.
Controleer dat alle
houders hun

vorm behouden.

2.3 Snijd enig
overtollig touw af
om te voorkomen
dat jonge kinderen
zich erin verstrikken
of struikelen.

STAP 3 Verwijder de Originele Riem
3. Gebruik het inbegrepen snijwerktuig om voorzichtig de originele riem/band die rond
het onderste gedeelte van de zwembadvoering en de poten zit, in kleine stukjes te
snijden, zodat deze gemakkelijker weggegooid
kunnen worden. Verwijder de riem na het snijden.

| BELANGRIJK: Wees

® yoorzichtig om te voorkomen
dat de zwembadvoering

beschadigd wordt.

Om het Touw Los te Maken

Druk op de ontgrendelingshendel aan het
smallere uiteinde van de spanner terwijl u
voorzichtig aan het touw trekt.




COMO INSTALAR
LAS NUEVAS PIEZAS EN SU PISCINA

Escanee el cédigo QR o siga las instrucciones y
las ilustraciones que aparecen a continuacion. Las

ilustraciones son solo orientativas y pueden no
representar el producto real. No estan a escala.

CONTENIDO

¢ 1 Cuerday polea \
» Soportes en forma de C (el aspecto @/
y el numero de soportes en forma w

de C variaran en funcion del articulo).
* 1 Herramienta de corte

PREPARACION

Llene la piscina hasta aproximadamente
el 90 % de su capacidad y familiaricese
con las nuevas piezas. Necesitara unas
tijeras (no incluidas).

PASO 1 Instalar el nuevo sistema de cuerdas
1.1 Fije los soportes

en forma de C a las
patas verticales,

con las aberturas ~ /#
orientadas hacia &

el forro della ||i--\
iscina, tal y como f
p y R ]

A
W

se muestra.

1.2 Pase la cuerda
por los soportes
en forma de C
alrededor de la
parte inferior,
entre el forro

y las patas.




PASO 2 Apretar y fijar

2.1 Pase la cuerda por el extremo
mas pequefo del tensor y haga un
nudo para fijarla.

2.2 Tire de la cuerda
hacia afuera para
tensarla. Compruebe
y asegurese de que
todos los soportes
mantienen su forma.

2.3 Corte el exceso
de cuerda para
evitar que los nifios
pequefios se
enreden o tropiecen.

PASO 3 Retire la correa original.
3. Utilice la herramienta de corte suministrada para cortar con cuidado en
trozos pequefios la correa/cincha original que rodea la parte inferior del
forro de la piscina y las patas, con el fin de facilitar
su eliminacion. Retire la correa después de cortarla.

IMPORTANTE: Sea cuidadoso
® para no dafar el revestimiento
de la piscina.

Para aflojar la cuerda

Presione el pestillo de liberacion situado
en el extremo mas pequefio del tensor
mientras tira suavemente de la cuerda.




SADAN INSTALLERER
DU DE NYE DELE PA DIN POOL

Scan QR-koden eller folg instruktionerne og illustrationerne
nedenfor. lllustrationerne er kun til reference og afviger

muligvis fra det faktiske produkt. lkke i skala.

INDHOLD
* 1 Reb og Rebspaender \
» C-formede holdere (udseendet og
antallet af C-formede holdere
varierer afheaengigt af din model)
» 1 Skeereveerktgj

FORBEREDELSE

Fyld poolen til ca. 90% af dens
kapacitet, og ger dig bekendt med
de nye dele. Du skal bruge en saks
(medfalger ikke).

TRIN 1 Installer det nye rebsystem
1.1 Fastger som
vist de C-formede
holdere til de
lodrette ben med
abningerne vendt
mod pool-dugen.

1.2 Traek rebet
gennem de
C-formede
holdere omkring
bunden, mellem
dug og ben.




TRIN 2 Stram og Fastger
2.1 Treek rebet gennem
rebspaenderens mindre ende og
bind en knude for at fastggre det.

2.2 Traek rebet udad
for at stramme det.
Kontroller og serg
for, at alle holdere
bevarer deres form.

2.3 Afskeer overskydende
reb for at forhindre, 7
at sma bgrn vikler
sig ind i det

eller snubler.

TRIN 3 Fjern den originale rem

3. Brug det medfelgende skeereveerktgij til forsigtigt at skaere den originale
rem, der gar rundt om den nederste del af pool-dugen og benene, i sma
stykker for at lette bortskaffelsen. Fjern remmen
efter den er skaret i sma stykker.

VIGTIGT: Veer forsigtig for ikke
e at beskadige poolens dug.

Sadan lgsnes rebet

Tryk pa frigerelseslasen pa den smalle
ende af rebspaenderen, mens du forsigtigt
traekker i rebet.




COMO INSTALAR
AS NOVAS PECAS NA SUA PISCINA

Leia o cédigo QR ou siga as instrugées e ilustragées abaixo.
As ilustragcées servem apenas de referéncia e podem nao

representar o produto real. Ndo estao a escala.

CONTEUDO
« 1 corda e polia \
» Suportes em forma de C (o aspeto
e 0 numero de suportes em forma
de C variam consoante o artigo)
» 1 ferramenta de corte

PREPARA(}AO

Encher a piscina até cerca de 90%
da sua capacidade e familiarizar-se
com as novas pegas. E necessario
um par de tesouras (n&o incluidas).

PASSO 1 Instalar o novo sistema de cordas
1.1 Fixe os suportes

em forma de C nas
pernas verticais,
com as aberturas
viradas para o
revestimento da
piscina, conforme
ilustrado.

1.2 Passe a corda
pelos suportes em 4
forma de C a volta 4
do fundo, entre o
revestimento e
as pernas.




PASSO 2 Apertar e prender
2.1 Passe a corda pela extremidade
mais pequena do dispositivo de
fixagdo e dé um né para a fixar.

2.2 Puxe a corda
para fora para a
apertar. Verifique e
garanta que todos
os suportes mantém
a sua forma.

2.3 Corte o0 excesso
de corda para evitar
que as criangas se
enredem ou tropecem.

PASSO 3 Retirar a cinta original
3. Utilize a ferramenta de corte fornecida para cortar cuidadosamente a

cinta original que envolve a parte inferior do revestimento da piscina e as
pernas em pequenos pedagos para facilitar
a eliminagado. Retire a cinta apds o corte.

IMPORTANTE: Tenha
e cuidado para nao danificar
o revestimento da piscina.

Para soltar a corda

Pressione o fecho de libertagdo na
extremidade mais pequena do dispositivo de
aperto enquanto puxa suavemente a corda.




NQx NA EFTKATAZTHZETE

TA NEA EEAPTHMATA ZTHN MIZINA ZAZ

SAPQSTE TON KQAIKO QR 'H AKOAOYOHSTE TIE TAPAKATQ OAHTIES
KAI AMEIKONISEIS. Ol AMEIKONISEIS XPHEIMOIOIOYNTAI I1A
ENAEIKTIKOYE AOFOYE KAI ENAEXETAI NA MHN ANTITPOSQIEYOYN
TO [PAFMATIKO IPOION. AEN EINAI YIIO KAIMAKA.

NMEPIEXOMENA

¢ 1 ZXOINI KAI TPOXAAIA N

¢ XOIFKTHPEX XXHMATOX C (H EM®ANIZH @/

KAI O APIOMOZ TON ZOIFKTHPON w
IXHMATOZ C ©A AIAGEPEI ANAAOTA ME

TO MPOION FAT)
+ 1 EPFAAEIO KOTHE

MPOETOIMAZIA

FEMISTE THN MIZINA SE MEPINOY
90% THZ XQPHTIKOTHTAS THZ KAI
EZOIKEIQOEITE ME TANEA
EZAPTHMATA. ©A XPEIASTEITE ENA
WAAIAI (AEN MEPIAAMBANETAL).

BHMA 1 EFKATAZTHZTE TO NEO ZYZTHMA ZXOINIOY
1.1. MPOZAPTHETE
TOYZ SOINKTHPES
IXHMATOS C XTA
KATAKOPY®A MOAIA,
ME TAANOIrMATA
MPOX. THN
EMENAYSH THE
MIZINAZ, ONQz
YMNOAEIKNYETAL.

1.2 MEPAXTETO
ZXOINI MEZAAMO
TOYZ XOIKTHPEZ
2XHMATOZ C
r'YPQAINO TO
KATQ MEPOZ,
ANAME>A XTHN
EMENAYZH KAl
TATIOAIA.




BHMA 2 ZOI=TE KAI AZQAAIZTE
2.1 TEPAXTE TO XOINI MEZA AMO

TO MIKPOTEPO AKPO TOY S®ITKTHPA
KAI KANTE ENAN KOMMO A NA

TO AZQAAISETE.

2.2 TPABH=TE TO
ZXOINI MPOZ TA
EZQTIANATO
IOIZETE. EAET=TE
KAI BEBAIQOEITE
OTI OAQI Ol
ZOIFKTHPEX
AIATHPOYN TO
IXHMATOYZ.

2.3 KOWTE TO
MEPIZZEIO ZXOINITIA
NAAMOTPEWETE XTA
MIKPA MAIAIA NA
MMAEXTOYN 'H

NA ZKONTAWOYN.

BHMA 3 AQAIPEZTE TON APXIKO IMANTA

3. XPHZIMONMOIHZTE TO MAPEXOMENO EPFAAEIO KOTMHS A NA KOWETE
MPOZEKTIKA TON APXIKO IMANTA/AQYPI, MOY MEPNAEI I'YPQ AMO TO KATQ
MEPOZ THX EMENAYSHS KAI TON MOAION THE MIZINAS,
ZE MIKPA KOMMATIA A EYKOAOTEPH AMOPPIWH.
AQAIPEZTE TON IMANTA META THN KOIMH.

' THMANTIKO: NAEISTE

® T[IPOZEKTIKOI A NA
AMODYTETE THN KATAXTPO®H
THZ EMENAYZHZ MIZINAZ.

A NA XAAAPQZETE TO ZXOINI
NIESTE TO MANAAAO AMEAEYOEPQSHS STO
MIKPOTEPO AKPO TOY S®IFKTHPA ENQ
TPABATE MPOZEKTIKA TO 2XOINI.




KAK YCTAHOBUTDb
HOBbIE OETANU B BALU BACCEWH

Omckanupyiime QR-kod unu cnedyiime npueedeHHbIM HUXe UHCMPYKYUSM U
unnrocmpayusm. Unmocmpayuu npueedeHbl MoSbKo 07151 cApasku u Mo2ym

He npedcmasnsame hakmuyeckuli npodykm. PucyHku He omo6paxatom
delicmeumenbHbili Macwmao.

B komnnekT BxogaT

e 1 TpoC U WKMB \
» C-obpa3Hble AepxaTenu (BHELIHUI @/
BYA 1 KonnyecTBo C-06pasHbix w

Aepxatenen byaeTt BapbyMpoBaThCs B
3aBMCUMOCTY OT BaLLero KOMMekTa)
* 1 pexyLmin NHCTPYMEHT

MoproTtoBka

3anonHute 6accerH NPUMeEpPHO Ha
90% ¥ 03HaKOMLTECH C HOBLIMMU
netanamu. Bam noHapgobsaTcsa
HOXHMLbI (B KOMMMEKT HE BXOOST).

DEWCTBMUE 1. YcTaHOBKa HOBOI CUCTEMbI TPOCOB

1.1 MNpukpenute
C-o6pasHble
aepxarenu K
BEPTUKaNbHbIM
HOXKaM, Npu 3TOM
OTBEPCTUS AOIDKHbI
6bITb ObpaLLeHbl K
nanHepy GacceiHa,
Kak nokasaHo

Ha pUCYHKe.

1.2 MNpoTanHuTte
TpoC Yyepes
C-obpasHble
Aepxarenu
BOKpYT AHa,
mMexgy naiHepom
N HOXKaMM.




OEWCTBMUE 2. 3artsaruBaHue

W 3aKpenrneHue

2.1 MNMpopgeHbTe TPOC Yepes MEHbLUNNI
KOHEL, HaTSHXXUTENA W 3aBskuTe y3er,
4YTOObI 3aKPEnuUTb €ro.

2.2 MNoTtanute
TPOC Hapyxy,
YTOObI 3aTAHYThb.
[MpoBepbTe 1
ybegutecsb, 4to
BCE Aepxatenu
COXpaHsIoT
CBOIO hopMy.

2.3 OTtpexbre
JINLLHWIA TOpOC,
4TOOblI ManeHbkne
OeTu He 3anyTanucb
WIN HE CMOTKHYIKCb.

OEWCTBMUE 3. [leMOHTaX OpUrMHanbHOro peMHs

3. Vicnonb3ys npunaraembivi pexyLLnii UHCTPYMEHT, akKypaTHO paspexsTe Ha
MErKMe Kycouku Anst obneryeHust yTunusawumm opuriHanbHbIi peMeHb, NPOXOAsLLMA
NoBepPX HWKHEN YacTu nanHepa u Hoxek bacceliHa.
Mocne pa3pesaHus yganute peMeHb.

BAXHO! byaste oCTOPOXHbI,
® yTOObI HE NOBPEaNTbL
nariHep G6accelHa.

Y106bI OCNabuTb TpOC
Haxmute Ha qlecaTop Ha MeHbLlUEeM KOoHLe
HaTAXUTENA, OCTOPOXHO NMOTAHYB 3a TPOC.
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JAK INSTALOVAT
NOVE SOUCASTI PRO BAZEN

Naskenujte k6d QR nebo postupujte podle nize uvedenych
pokynti a vyobrazeni. Vyobrazeni jsou pouze orientac¢ni a

nemusi odpovidat skutecnému vyrobku. Bez méfitka.

OBSAH
* 1lano a kladka N
» Drzaky tvaru C (vzhled a pocet
drzakad tvaru C se budou liSit
podle vaseho vyrobku)
* 1 fezny nastroj

Pfiprava

Napliite bazén na pfiblizné 90 %
kapacity a seznamte se s novymi
soucastmi. Budete potfebovat
nuzky (nejsou soucasti dodavky).

KROK 1 Nainstalujte novy lanovy systém
1.1 Pfipevnéte drzaky

tvaru C ke svislym
noham s otevienou

jak je znazornéno
na obrazku.

1.2 Protahnéte
lano skrz drzaky
tvaru C kolem
dna mezi plastém
a nohami.
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KROK 2 Utahnéte a zajistéte
2.1 Protahnéte lano mensim
koncem utahovéaku a zajistéte

ho uvazanim uzlu.

2.2 Zatahnéte lano
ven, abyste ho utahli.
Zkontrolujte vSechny
drzaky a ujistéte se,
Ze drzi tvar.

2.3 Odstfihnéte
nadbyte¢ny kus lana,
abyste ochranili déti
pfed zamotanim
nebo zakopnutim.

KROK 3 Odstraiite ptivodni popruh
3. Dodanym feznym nastrojem opatrné roziezejte plvodni popruh

obepinajici spodni ¢ast plasté bazénu a nohy na mensi kusy, které Ize
snaze zlikvidovat. Po rozfezani odstrarite popruh.

DULEZITE: Postupuijte opatrng,
e abyste neposkodili plast bazénu.

Povoleni lana

Zatlacte zapadku na mensim konci
utahovaku a zaroven lehce tahejte
za lano.
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SLIK MONTERER
DU DE NYE DELENE MED BASSENGET DITT

Skann QR-koden eller folg instruksjonene og illustrasjonene
nedenfor. lllustrasjonene er kun ment som referanse og

representerer ikke nadvendigvis det faktiske produktet.
lkke i malestokk.

INNHOLD
* 1 Tau og trinse \
» C-formede holdere (utseendet og
antallet C-formede holdere vil
variere basert pa varen din)
» 1 Skjeereverktoy

Forberedelse

Fyll bassenget til omtrent 90 %
kapasitet og gjer deg kjent med
de nye delene. Du trenger en
saks (ikke inkludert).

TRINN 1 Installer det nye tausystemet
1.1 Fest C-formede holdere

til de vertikale bena, med
apningene vendt
mot bassengduken,
som vist. 4

1.2 Tre tauet ==
giennom C-formede g

holdere rundt
bunnen, mellom
foringen og bena.
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TRINN 2 Stram og fest

2.1 Tre tauet gjennom den smale
enden av strammeren og knyt en
knute for & feste det.

e

2.2 Trekk tauet utover
for a stramme det.
Sjekk og serg for at
alle holderne holder

formen sin.

TRINN 3 Fjern det originale beltet
3. Bruk det medfglgende skjeereverktayet til & forsiktig kutte den originale
stroppen/beltet som gar rundt den nedre delen av bassengduken og bena
i sma biter for enklere kassering. Fjern stroppen

etter kutting.

| VIKTIG: Veer forsiktig for &
® unnga a skade bassengduken.

For a lesne tauet
Trykk pa utlgserlasen pa den mindre enden av
strammeren mens du trekker forsiktig i tauet.
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HUR DU INSTALLERAR
DE NYA DELARNA PA DIN POOL

Skanna QR-koden eller f6lj instruktionerna och illustrationerna
nedan. lllustrationerna ér endast avsedda som referens och

kanske inte motsvarar den faktiska produkten. Inte i skala.

INNEHALL
* 1 Rep och Repspannar \
» C-formade hallare (utseendet och
antalet C-formade hallare varierar
beroende pa din modell)
» 1 Skarverktyg

FORBEREDELSE

Fyll poolen till cirka 90% av dess
kapacitet och bekanta dig med de
nya delarna. Du behdver en sax
(ingar €j).

STEG 1 Installera det nya rep-systemet
1.1 Fast de
C-formade hallarna
pa de vertikala
benen med
Oppningarna vanda (
mot poolens duk,
enligt bilden.

1.2 Dragg repet
genom de ;
C-formade hallarna 4

runt botten, mellan || X
duken och benen.

25




STEG 2 Dra at och Fast

2.1 Tra repet genom repspannarens
smalare éande och knyt en knut for
att fasta den.

2.2 Dra repet utat
for att spanna.
Kontrollera och se
till att alla hallare
behaller sin form.

2.3 Klipp av overflodigt
rep for att forhindra att
sma barn trasslar in
sig eller snubblar.

STEG 3 Ta bort originalremmen

3. Anvand det medféljande skarverktyget for att forsiktigt skara av den
ursprungliga remmen som gar runt poolens nedre del och benen i sma
bitar for enklare avfallshantering. Ta bort remmen
efter att du har skurit av den.

' VIKTIGT: Var forsiktig sa att
® du inte skadar poolens duk.

Lossa repet

Tryck pa frigoéringssparren pa den smalare
anden av spannaren medan du forsiktigt
drar i repet.
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NAIN ASENNAT
UUDET OSAT ALTAASEEN

Skannaa QR-koodi tai noudata alla olevia ohjeita ja kuvia.
Kuvat ovat vain ohjeellisia, eivdtkd ne vélttaméttd vastaa

todellista tuotetta. Ei mittakaavassa.

SISALTO
« 1 Koysi ja vakipyora \
» C:n muotoiset pidikkeet (C:n
muotoisten pidikkeiden ulkonakd ja
maara vaihtelevat tuotteen mukaan)
* 1 leikkaustydkalu

Valmistelu

Tayta allas noin 90-prosenttisesti
tayteen ja tarkista uudet osat.
Tarvitset sakset (eivat sisally).

VAIHE 1 Asenna uusi koysijarjestelma
1.1 Kiinnita C:n

muotoiset pidikkeet
pystyjalkoihin siten,

vuorauksen
suuntaan kuvan
mukaisesti.

1.2 Pujota kdysi
C:n muotoisten
pidikkeiden lapi
pohjan ymparille
vuorauksen ja
jalkojen valiin.
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VAIHE 2 Kirista ja kiinnita
2.1 Pujota koysi kiristimen

pienemman paan |api ja kiinnita
se tekemalla solmu.

2.2 Kirista vetamalla
koytta ulospain.
Tarkista ja varmista,
etta kaikki pidikkeet
sailyttavat muotonsa.

2.3 Katkaise yli
jaanyt kdyden osa,
jotta pienet lapset
eivat sotkeudu
siihen ja kompastu.

VAIHE 3 Irrota alkuperdinen hihna

3. Leikkaa alkuperainen hihna, joka kulkee altaan vuorauksen alaosan ja
jalkojen ympairi, pieniksi palasiksi sarjaan sisaltyvalla leikkaustyokalulla.
Pienet palat on helpompi havittda. Poista hihna
leikkaamisen jalkeen.

TARKEAA: Ole varovainen,
e jotta altaan vuori ei vahingoitu.

Koyden I6ysaaminen

Paina kiristimen pienemmassa paassa
olevaa vapautussalpaa ja veda samalla
koytta varovasti.

28




AKO NAINSTALOVAT
NOVE DIELY DO VASHO BAZENA

Naskenujte QR kéd alebo postupujte podl'a pokynov a
ilustrdcii nizSie. Obrazky slizia len na ilustrdaciu a nemusia

zodpovedat’ skutoénému produktu. Nie je v mierke.

OBSAH
* 1lano a kladka N
» Drziaky v tvare C (vzhlad a pocet
drziakov v tvare C sa bude IiSit v
zavislosti od vasej polozky)
* 1 nastroj na rezanie

Priprava

Napliite bazén priblizne na 90 %
kapacity a oboznamte sa s novymi
dielmi. Budete potrebovat noznice
(nie su sucastou balenia).

KROK 1 InsStalacia nového lanového systému
1.1 Pripevnite drziaky

v tvare C na zvislé
nohy s otvormi
smerujucimi k
plastu bazéna,
ako je znazornené.

1.2 Prevlecte lano
cez drziaky v
tvare C okolo dna,
medzi plastom

a nohami.
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KROK 2 Utiahnite a zaistite
2.1 Prevlecte lano cez mensi
koniec napinaca a zaistite

ho uzlom.

2.2 Potiahnite lano
smerom von, aby sa
naplo. Skontrolujte a
uistite sa, ze vSetky
drziaky si zachovavaju
svoj tvar.

2.3 Odstrihnite
prebyto¢ny lano, aby
sa do neho malé deti
nezamotali alebo sa
o neho nepotkli.

KROK 3 Odstrainte pévodny remen

3. Pomocou dodaného rezacieho nastroja opatrne rozrezte pévodny
popruh/remen, ktory obopina spodnu ¢ast krytu bazéna a néh, na malé
kusky pre jednoduchsiu likvidaciu. Po odstrihnuti
odstrarite popruh.

DOLEZITE UPOZORNENIE:
e Budte opatrni, aby ste
neposkodili kryt bazéna.

Na uvolnenie lana

Stlacte uvolfiovaciu zapadku na mensom
konci napinac¢a a zarover jemne tahajte
za lano.
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JAK ZAMONTOWAC
NOWE CZE,SCI W BASENIE

Prosze zeskanowac kod QR lub postepowac zgodnie z instrukcjami
i ilustracjami ponizej. llustracje maja charakter wylgcznie pogladowy

i moga nie przedstawiac rzeczywistego produktu. Nie w skali.

ZAWARTOSC

« 1 Linaikrazek linowy

* Uchwyty w ksztatcie litery C
(wyglad i liczba uchwytow w
ksztatcie C mogg rézni¢ sie w
zaleznosci od Twojego produktu)

* 1 Narzedzie tngce

PRZYGOTOWANIE

Napetnij basen do okoto 90%
pojemnosci i zapoznaj sie¢ z nowymi
czesciami. Bedziesz potrzebowaé
pary nozyczek (nie dotgczono).

KROK 1 Zamontuj Nowy System Linowy
1.1 Przymocuj
uchwyty w ksztatcie

litery C do

pionowych nég,  J#

tak aby otwor: (& > LD
y otwery S

byty skierowane || \’w,--\
w strone oktadziny N
basenu, zgodnie l\

z ilustracja. \.—

1.2 Wokot dotu
przeprowadz ling
przez uchwyty w
ksztalcie litery C,
miedzy okiadzing
a nogami.
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KROK 2 Zacisnij i Zabezpiecz
2.1 Przeprowadz line przez mniejszy
koniec zacisku i zawigz wezet aby

jg zabezpieczyé¢.

2.2 Pociagnij line
na zewnatrz, aby
ja naciagna¢.
Sprawdz i upewnij
sie, ze wszystkie
uchwyty zachowujg
swoj ksztatt.

2.3 Odetnij nadmiar
liny, tak aby
zapobiec zaplagtaniu
sie lub potknigciu
matych dzieci.

KROK 3 Usun Oryginalny Pas

3. Uzyj dostarczonego narzedzia tngcego, aby ostroznie przecigé
oryginalny pas/tasme owijajgcy dolng czes$¢ oktadziny basenu i nog,
na mate kawatki w celu tatwiejszej utylizaciji.
Usun pas po przecieciu.

' WAZNE: Badz delikatny, aby
e nie uszkodzi¢ oktadziny basenu.

Aby Rozluzni¢ Line

Nacisnij zatrzask zwalniajgcy na mniejszym
koncu napinacza, jednoczes$nie delikatnie
ciagnac za line.

32




UJ ALKATRESZEK
FELSZERELESE A MEDENCERE

Kérjiik, olvassa be a QR-kédot, vagy kbvesse az alabbi
utasitasokat és illusztraciokat. Az illusztraciok csak

tajékoztato jellegiiek, és nem feltétleniil abrazoljak a
tényleges terméket. Az abrak nem méretaranyosak.

TARTALOM
« 1kdtél és csiga \
» C alaku tartéelemek (a C alaku
tartdelemek kialakitdsa és szama
a terméktdl figgden valtozhat)
e 1 vagdszerszam

El6ékésziilet

Toltse fel a medencét korilbeldl
90%-ig, és vegye szamba az Uj
alkatrészeket. Sziiksége lesz
egy olléra (nem tartozék).

1. LEPES Az uj kotélrendszer telepitése

1.1 Régzitse a C
alaku tartéelemeket

a fuggbleges

medencebevonat
felé nézzenek, az
&bran lathatd modon.

1.2 Flizze at a
kotelet C alaku
tartdelemek als6
részén, a bevonat
és a labak kozott.
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2. LEPES Megszoritas és rogzités
2.1 Flzze at a kotelet a feszitd
kisebbik végén, majd kdsson ra

egy csomot a rogzitéshez.

2.2 Hizza meg a
kotelet kifelé a
megszoritashoz.
Ellenérizze az
Osszes tartoelemet,
és gy6z6djon meg
arrol, hogy megérzik
az alakjukat.

2.3 Vagjale a
kotélfelesleget, igy
megel6zve, hogy
kisgyermekek
belegabalyodjanak
vagy megbotoljanak
benne.

3. LEPES Az eredeti 6v eltavolitasa

3. A mellékelt vagoeszkdzzel dvatosan vagja apré darabokra a
medencebevonat és a labak alsoé részét korllvevd eredeti hevedert/ovet
a konnyebb kiselejtezés érdekében. Vagas utan
tavolitsa el a hevedert.

FONTOS: A vagast végezze

® kell6 6évatossaggal a
medencebevonat sérilésének
megel6zése érdekében.

A kotél meglazitasa

Nyomja meg a feszit6 kisebbik végén
talalhato kioldoreteszt, mikozben finoman
meghuzza a kotelet.
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KA BASEINAM
UZSTADIT JAUNAS DALAS

Liddzu, noskenéjiet kvadratkodu vai ievérojiet talak
sniegtas norades un attélus. Attéli ir tikai atsaucei un

var neatspoguljot faktisko produktu. Neatbilst mérogam.

KOMPLEKTACIJA

e 1 Virve un skritulis

» C veida turétaji (C veida turétaju
izskats un skaits atSkiras atkariba
no konkrétas preces)

* 1 Griezéjinstruments

Sagatavosana

Piepildiet baseinu I[dz apméram 90 %
ietilptbai un iepazistieties ar jaunajam
dalam. Jums bils nepiecieSamas
Skéres (nav ieklautas komplekta).

1. SOLIS. Jaunas virvju sistémas uzstadiSana
1.1. Piestipriniet C
veida turétajus
vertikalajam kajam
ta, lai atveres

bdtu vérstas pret
baseina ieliktni

(ka redzams attéla).

1.2. Izvelciet virvi
caur C veida
turétajiem ap
apaksdalu, starp
ieliktni un kajam.
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2. SOLIS. Pievelciet un nostipriniet
2.1. lzvelciet virvi caur spriegotaja
mazako galu un sasieniet mezglu,
lai to nostiprinatu.

2.2. Pavelciet virvi

uz aru, lai pievilktu.
Parbaudiet, vai visi
turétaji saglaba formu.

2.3. Nogrieziet virves
parpalikumu, lai mazi
bérni nesapitos
un nepakluptu.

3. SOLIS. Originalas siksnas nopems$ana

3. Lai atvieglotu likvidéSanu, ar komplekta ieklauto griez€jinstrumentu
uzmanigi sagrieziet mazos gabalinos originalo siksnu, kas ir novietota ap
baseina ieliktna apak$éjo dalu un kajam.
Péc sagrieSanas nonemiet siksnu.

SVARIGI: uzmanieties, lai
nesabojatu baseina ieliktni.

Virves atbrivosana

Nospiediet atbrivoSanas fiksatoru
spriegotaja mazakaja gala, vienlaicigi
uzmanigi velkot virvi.
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KAIP UZDETI
NAUJAS DALIS ANT BASEINO

Nuskaitykite QR koda arba vadovaukités toliau pateiktomis
instrukcijomis ir iliustracijomis. lliustracijos yra tik

informacinio pobidzZio ir gali neatspindéti tikrojo gaminio.
Ne pagal mastelj.

PAKUOTEJE
e 1 virve ir skriemulys \
» C formos laikikliai (C formos laikikliy
iSvaizda ir skaicius skirsis
priklausomai nuo jasy prekeés)
* 1 pjovimo jrankis

Paruosimas

Pripildykite baseing mazdaug iki
90 % talpos ir susipazinkite su
naujomis dalimis. Jums reikés
zirkliy (nepridedamos).

1 VEIKSMAS. Naujos virvés sistemos montavimas
1.1 Pritvirtinkite C
formos laikiklius
prie vertikaliy kojy,

puse, kaip parodyta
paveikslélyje. y

1.2 Perki8kite virve
per C formos ;
laikiklius tarp jdéklo 4

ir kojy, apjuosdami [ X,
visg dugna.
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2 VEIKSMAS. |tempimas

ir uzfiksavimas

2.1 Perverkite virve per mazesnijjj
jtempiklio galg ir uzriSkite mazga,
kad jg uzfiksuotuméte.

2.2 Patraukite
virve j iSore, kad
ja itemptuméte.
Patikrinkite ir
jsitikinkite, kad visi
laikikliai iSlaiko
savo forma.

2.3 Nukirpkite virvés
pertekliy, kad mazi
vaikai nejsipainioty
ir neuzkliaty.

3 VEIKSMAS. Originalaus dirzo nuémimas

3. Pateiktu pjovimo jrankiu atsargiai supjaustykite originaly dirzg,
apjuosiantj apating baseino jdéklo dalj ir kojas, j nedideles dalis, kad
baty lengviau jj pasalinti. Nupjove iStraukite dirza.

| SVARBU. Bukite atsargds, kad
® nepazeistuméte baseino jdéklo.

Virvés atlaisvinimas
Atsargiai traukdami virve,
paspauskite atleidimo fiksatoriy
ant mazesnio jtempiklio galo.
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KAKO NAMESTITI
NOVE DELE NA VAS BAZEN

Skenirajte kodo QR ali sledite spodnjim navodilom in
slikam. llustracije so samo za referenco in morda ne

predstavijajo dejanskega izdelka. Niso v merilu.

VSEBINA
e 1 vrvin Skripec \
» Drzala v obliki érke C (videz in
Stevilo drzal v obliki ¢rke C se
razlikujeta glede na vas izdelek)
* 1 rezalno orodje

Priprava

Napolnite bazen do priblizno
90% kapacitete in se seznanite
z novimi deli. Potrebovali boste
$karje (niso prilozene).

1. KORAK Namestitev novega sistema vrvi
1.1 Pritrdite drzala
v obliki ¢rke C na
navpic¢ne noge,

platnu bazena,
kot je prikazano.

1.2 Vrv napeljite
skozi drzala v
obliki ¢rke C okoli
dna, med platnom || X,
bazena in nogami.
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2. KORAK Zategnite in pritrdite
2.1 Vrv napeljite skozi manjsi konec
napenjalnika in jo pritrdite z vozlom.

2.2 Povlecite vrv
navzven, da jo
zategnete. Preverite
in se prepricajte, da
vsa drzala ohranijo
svojo obliko.

2.3 Odrezite odvecno
vrv, da preprecite, da
bi se majhni otroci
zapletli ali spotaknili.

3. KORAK Odstranite originalni pas

3. S prilozenim orodjem za rezanje previdno odrezite originalni trak/pas, ki
poteka okoli spodnjega dela platna bazena in nog, na majhne koscke za

laZje odstranjevanje. Po rezanju trak odstranite.

' POMEMBNO: Bodite previdni, da
® ne poskodujete obloge bazena.

Za sprostitev vrvi

Pritisnite sprostitveni zapah na manjSem
koncu zategovalnika, medtem ko previdno
vleCete vrv.
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YENi PARCALARIN
HAVUZUNUZA TAKILMASI

Liitfen QR kodunu tarayin veya asagidaki talimatlari ve
resimleri izleyin. Cizimler sadece referans amaglidir ve

gercek (iriinii temsil etmeyebilir. Dogru 6lgekte degildirler.

i(;ERIK
« 1 Halat ve makara \
» C sekilli tutucular (C sekilli
tutucularin gérinimda ve sayisi
Urtndnlze gore degisecektir)
* 1 Kesici alet

Hazirlama

Havuzu yaklasik %90 kapasiteye
kadar doldurun ve yeni pargalara
alismaya calisin. Bir makasa
ihtiyaciniz olacak (dahil degildir).

ADIM 1 Yeni Halat Sistemini Takin
1.1 C sekilli tutuculart,

gosterildigi gibi
acikhklar havuz
astarina bakacak
sekilde dikey
ayaklara takin.

1.2 Halati alt
kisimdaki C sekilli
tutuculardan,
astar ve ayaklar
arasindan gegirin.
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ADIM 2 Sikin ve Sabitleyin

2.1 Halati sikma aparatinin kiiguk
ucundan gegirin ve sabitlemek i¢in
bir digim atin.

2.2 Sikmak igin
halati disari
dogru gekin. Tim
tutucular kontrol
edin ve seklini
korudugundan
emin olun.

2.3 Kuguk gocuklarin
dolanmasini veya
takilip digmesini
onlemek igin halat
fazlasini kesin.

ADIM 3 Orijinal Kayisi Cikarin

3. Verilen kesme aletini kullanarak havuz astarinin ve ayaklarinin alt
kismindan gegen orijinal kayisi/kemeri, daha kolay atilabilmesi igin
dikkatlice kiiglik parcalar halinde kesin. Kestikten
sonra kayisi ¢ikarin.

ONEMLI: Havuz astarina zarar
e vermemek icin dikkatli olun.

Halati Gevsetmek igin
Halati hafifce gekerken sikicinin kiiglik
ucundaki serbest birakma mandalina basin.
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CUM SA INSTALATI
PIESELE NOI LA PISCINA DVS

Va Scanati codul QR sau sa urmati instructiunile gi
ilustratiile de mai jos. llustratiile sunt doar cu scop
informativ si este posibil sa nu reprezinte exact
produsul real. Nu sunt la scara.

CONTINUT
» 1 frnghie si scripete \
» Suporturi in forma de C (aspectul si
numarul de suporturi in forma de C
vor varia in functie de articolul dvs.)
* 1 unealta de taiere

Pregatirea

Umpleti piscina la aproximativ 90%
din capacitate si familiarizati-va cu
noile piese. Veti avea nevoie de o

foarfeca (nu este inclusa).

PASUL 1 Instalati noul sistem de franghii
1.1 Atasati suporturile

in forma de C la
picioarele verticale,
cu deschiderile
orientate spre
captuseala piscinei,
asa cum este
ilustrat.

1.2 Treceti franghia
prin suporturile in
forma de C in

jurul bazei,

intre captuseala

si picioare.
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PASUL 2 Strangeti si fixati
2.1 Treceti franghia prin capatul mai
mic al dispozitivului de tensionare si
faceti un nod pentru a o fixa.

2.2 Trageti franghia
spre exterior pentru
a o strange. Verificati
si asigurati-va ca
toate suporturile Tsi
mentin forma.

2.3 Taiati excesul
de franghie pentru

a preveni incurcarea
sau Tmpiedicarea
copiilor mici.

PASUL 3 Tndepérta;i cureaua originala

3. Utilizati unealta de taiere furnizata pentru a téia cu atentie cureaua
originalad care inconjoara partea inferioara a captuselii si a picioarelor
piscinei in bucati mici pentru o eliminare mai usoara.
indepartati cureaua dupa taiere.

' IMPORTANT: Manipulati cu
® grija pentru a evita deteriorarea
captuselii piscinei.

Pentru a slabi franghia

Apasati clema de eliberare de pe capatul
mai mic al dispozitivului de tensionare in
timp ce trageti usor de franghie.
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KAK A MOHTUPATE
HOBUTE YACTU KbM BALLUSA BACEWH

Mons, ckanupatime QR koOa unu cnedealime uHCmpyKyuume u
umocmpayuume no-dony. Unrocmpayuume ca camo 3a cripaeka u

Moxe da He npedcmassm delicmeumeriHusi npodykm. He e e Mawab.

CbObPXAHUE

* 1 6p. Bbxe 1 makapa

» C-06pa3Hu abpxayn (BUObLT U
6posT Ha C-0b6pasHnTe abpxaun
Le Bapupar B 3aBUCUMOCT OT
BaLLUsi apTUKyI)

* 1 6p. pexeLy NHCTPYMEHT

noaroToBKA

HanbnHeTe HaceliHa oo npubnuautenHo
90% oT KanauuTeTa My 1 ce 3ano3HanTe
€ HoBUTe YacTu. LLle Bu e Heobxoamma
HOoXWMLa (He e BKIoYeHa).

CTBbIKA 1 MoHTupanTe HOBaTa BbXXeHa cucTtema
1.1 MNpukpenete
C-ob6pasHute
ObpKayn KbM
BepTUKariHmTe
Kpaka, ¢ otBopuTe,
06bpHaTH KbM
narviHepa Ha
GaceliHa, KaKkTo
€ nokasaHo.

1.2 MNpokapante
BBXETO npes
C-obpasHute
AbpXayn okono
OBHOTO, MEXAY
naiiHepa v kpakaTa. U
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CTBIKA 2 3arerHete u 3akpenete
2.1 MNpokapariTe BbXETO Npe3 no-Mankus
Kpan Ha obTeraya 1 ro 3aBbpxeTe Ha
Bb3er, 3a Aa ro 3akpenwure.

e

2.2 Vispbpnante
BbXETO HaBbH, 3a
[a ro 3aterHeTe.
[MpoBepeTe u ce
yBepeTe, Ye BCUYKU
Obpxayu 3anassat
dopmara cu.

2.3 OTtpexete
M3MULLHOTO BbXe, 3a
Oa npegorepartute
ONnUTaHeTo Unu
CMbBaHETO Ha
mMankv geua.

CTBIKA 3 OTcTpaHeTe OpuUrMHanHusA KonaH

3. Mianon3BanTte npegoctaBeHns MHCTPYMEHT 3a psidaHe, 3a fja OTPexeTe BHUMAaTENnHo
opurmHanHarta neHTa/konaH, KOWTo obrpaxaa AonHaTta vyacT Ha nanHepa Ha baceviHa
1 KpakaTa, Ha Masku napyeTa 3a no-necHo
nsxsbpnsiHe. OTCTpaHeTe KonaHa crep oTpsi3BaHe.

BAXHO: bbaete BHMMATENHM,
3a fja He noBpeauTe
obnuuoBkaTta Ha bacelHa.

3a pa3xnabBaHe Ha BLXeTO
HaTucHeTte ocBo6oxaaBaLLms Koy Ha
no-Marnkusi Kpam Ha obTeraya, JokaTto
BHVMMAaTENHO AbpraTte BbXETO.
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KAKO INSTALIRATI
NOVE DIJELOVE NA VAS BAZEN

Molimo vas da skenirate QR kod ili slijedite upute i
ilustracije u nastavku. llustracije su samo za referencu i

moZda ne predstavljaju stvarni proizvod. Nisu u mjerilu.

SADRZAJ
« 1 uze i koloturnik N
» Drzadi u obliku slova C (izgled i broj
drzaca u obliku slova C ovisit ¢e o
vasem artiklu)
« 1 alat za rezanje

PRIPREMA

Napunite bazen do priblizno 90%
kapaciteta i upoznajte se s novim
dijelovima. Trebat ¢e vam Skare
(nisu uklju¢ene).

KORAK 1 Ugradnja novog sustava uzeta
1.1 PriCvrstite drzace

u obliku slova C na
vertikalne noge, s

bazena, kao $to
je prikazano.

1.2 Provucite uze
kroz drzac¢e u
obliku slova C
oko dna, izmedu
platna bazena

i nogu.
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KORAK 2 Zategnite i ucvrstite
2.1 Provucite uze kroz maniji kraj
zatezaca i zavezite ¢vor kako biste
ga udvrstili.

2.2 Povucite uze
prema van da ga
zategnete. Provjerite
i osigurajte da svi
drzadi zadrzavaju
svoj oblik.

2.3 Odrezite visak
uzeta kako biste
sprijecili da se mala
djeca zapetljaju

ili spotaknu.

KORAK 3 Uklonite originalni remen

3. Upotrijebite priloZeni alat za rezanje kako biste pazljivo izrezali originalni
remen/traku koji ide oko donjeg dijela platna bazena i nogu na male
komadice radi lakSeg odlaganja. Uklonite traku
nakon rezanja.

VAZNO: Budite pazljivi kako biste
e izbjegli oStecenje platna bazena.

Za otpustanje uzeta
Pritisnite zasun za otpustanje na manjem
kraju zateza¢a dok lagano povlacite uze.
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UUTE OSADE
PAIGALDAMINE OMA BASSEINI

Skannige QR-kood véi jargige allpool olevaid juhiseid ja
jooniseid. Joonised on ainult illustratiivsed ega pruugi

kajastada tegelikku toodet. Joonis ei ole mé6tkavas.

SISU

« 1 Kois ja rihmaratas

» C-kujulised hoidikud (C-kujuliste
hoidikute valimus ja arv séltub
teie tootest)

» 1 Loiketooriist

ETTEVALMISTUS

Taitke bassein umbes 90% mahust
ja tutvuge uute osadega. Teil on vaja
kaare (ei kuulu komplekti).

SAMM 1: Paigaldage uus koieslisteem
1.1 Kinnitage C-kujulised

hoidikud vertikaalsetele
jalgadele, avadega

nagu on naidatud
joonisel.

1.2 Viige kois ==
C-kujuliste hoidikute
kaudu Umber

pdhja, voodri ja
jalgade vahele.
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SAMM 2: Pingutage ja kinnitage
2.1 Viige kdis labi pinguti vaiksema
otsa ja kinnitage see s6lmega.

2.2 Pingutamiseks
tdmmake koit 4
valjapoole. Kontrollige ||
ja veenduge, et koik
hoidikud séilitavad
oma kuju.

2.3 Lbigake Uleliigne
kois ara, et valtida
vaikelaste takerdumist
vOi komistamist.

SAMM 3: Eemaldage originaalrihm

3. Kasutage kaasasolevat |6ikeriista, et Idigata vaikesteks tikkideks
originaalrihma, mis Umbritseb basseini vooderduse alumise osa ja jalgade
Umber, et neid oleks lihtsam &ra visata.
Eemaldage rihm péarast I6ikamist.

TAHTIS! Olge ettevaatlik, et mitte
e kahjustada basseini vooderdust.

Koie Iddvendamine
Vajutage pinguti vaiksema otsa
vabastusklappi, tdmmates samal
ajal ornalt koiest.
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KAKO UGRADITI
NOVE DELOVE NA VAS BAZEN

Skenirajte QR kod ili pratite uputstva i ilustracije u
nastavku. llustracije su samo za referencu i moZda

ne predstavljaju stvarni proizvod. Nisu u razmeri.

SADRZAJ

« 1 Konopac i kotur

» Drzadi u obliku slova C (izgled i
broj drzaca u obliku slova C ¢e
se razlikovati u zavisnosti od
vaseg proizvoda)

« 1 Alat za seCenje

PRIPREMA

Napunite bazen do priblizno 90%
kapaciteta i upoznajte se sa novim
delovima. Potrebne su vam makaze
(nisu uklju¢ene).

KORAK 1 Instalirajte novi sistem konopaca
1.1 PriCvrstite drzace

u obliku slova C na
vertikalne noge, sa

ka platnu bazena,
kao Sto je prikazano.

1.2 Provucite
konopac kroz
drzace u obliku
slova C oko
dna, izmedu
platna i nogu.
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KORAK 2 Zategnite i osigurajte
2.1 Provucite konopac kroz manji

kraj zatezaCa i zavezite ¢vor da

biste ga osigurali.

2.2 Povucite konopac
ka spolja da biste ga
zategli. Proverite i
uverite se da svi
drzadi zadrzavaju
svoj oblik.

2.3 Odsecite visak
konopca da biste
sprecili da se mala
deca zapetljaju

ili spotaknu.

KORAK 3 Uklonite originalni pojas

3. Koristite prilozeni alat za seCenje da pazljivo iseCete originalni pojas/traku
koji ide oko donjeg dela platna bazena i nogu na male delove radi lakSeg
odlaganja. Uklonite traku nakon secenja.

VAZNO: Budite pazljivi da biste
e izbegli oStecenje platna bazena.

Da biste otpustili konopac
Pritisnite rezu za otpusStanje na manjem kraju
zatezaca dok nezno povlacite konopac.
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